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SCHEDULE OF MASSES
MSZE SWIETE

Weekdays:
Tuesday, Wednesday,
Thursday & Saturday

9:00 AM - English
Friday
7:00 PM - Polish
Saturday:
6:00 PM - Polish

Sunday
8:30 AM - Polish
10:00 AM - English
11:30 AM - Polish

Holy Days Schedule - Swieta:
9:00 AM - English
7:00 PM - Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM
Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM
Saturday: closed - nieczynne

RECTORY - PLEBANIA
109 York Avenue,
Staten Island, New York 10301

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz
Rev. Canon Jacek Piotr Wozny

Deacon - Diakon
Vincent D’Silva

Eucaristic Minister
Nadzwyczajny Szafarz

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Debicki

Music Director — Organista:

Alicja Kenig- Stola
tel:718-689-4720

Polish School - Polska Szkota:
Principal - Dyrektor

Dorota Zaniewska
tel: 347-302-1595
www.psstatenisland.w.interia.pl

Confessions- Spowiedz:

Friday - Piatek
6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Sw.:

First Sunday of month 11:30 AM
Pierwsza niedziela miesiaca 11:30 AM

Weddings - Sluby:

By appointment 6 months before;
Zgloszenie 6 miesiecy przed Slubem.



Ordinarg Cime

NOVEMBER 14, 2021
THIRTIETH-THIRD SUNDAY IN
ORDINARY TIME
XXXIII NIEDZIELA ZWYKLA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. S.P. Antoni Grum (2 rocznica
smierci).
Sunday / Niedziela
8:30 A.M. S.P. Janina Osewska (1 rocznica
$mierci).
10:00 A.M. L.M. Georgew Kamienowski
(anniwersary) from Family.
11:30 A.M. S.P. Regina Lupiniska od corki z
rodzing.

Tuesday/ Wtorek

9:00 A.M. Living & deceased members of the
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo &
Levato Families.

Wednesday / Sroda
9:00 A.M. Thanksgiving Joseph & Elaine
Wojtowicz & Family.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory.

Friday / Piatek
7:00 P.M. S.P. Dariusz Bulik w rocznic¢ $mierci.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Joseph N.& Frances Piciocco &
Joseph Patrick & Lillian Murphy.
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NOVEMBER 21, 2021
OUR LORD JESUS CHRIST,
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KING OF THE UNIVERSE
UROCZYSTOSC JEZUSA CHRYSTUSA
KROLA WSZECHSWIATA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. S.P. Krystyna i Stanistaw Paszko od
syna z rodzing.

Sunday / Niedziela
8:30 A.M. S.P. Stanistaw Patka (1 rocznica
$mierci).
10:00 A.M. L.M. Josephine & John
Modzelewski from loving daughter.
11:30 A.M. S.P. Bopgdan Gumkowski w
rocznice smierci.

NOVEMBER 14, 2021
THIRTIETH-THIRD SUNDAY IN
ORDINARY TIME

Heaven and earth will pass away,
but my words will not pass away.
— Mark 13:31

TODAY’S READINGS

First Reading — Those who lead the many to
justice shall be like the stars forever (Daniel
12:1-3).

Psalm — You are my inheritance, O Lord!
(Psalm 16).

Second Reading — Where there is forgiveness,
there is no longer offering for sin (Hebrews
10:11-14, 18).

Gospel — Heaven and earth will pass away,
but my words will not pass away (Mark 13:24-
32).

GOD’S REIGN

By pointing to the end times, today’s
readings speak to the coming reign of God, when
God will make all things new. In Christ, this time
has already begun. We, by our energized
watchfulness, can further God’s reign. We can
heal broken hearts, free captives, spread the
Good News. Even so, the reign of God will not
be complete without the second coming of
Christ. Our weekly eucharistic gathering is a sign
of the fullness of the end times. At Mass we join
as an assembly to recall and to claim the story of



Jesus as our own. Together we give thanks to
God for the many gifts bestowed upon us. We
receive nourishment in the simple but profound
meal. And our weak and weary selves are
invigorated and transformed by the power of
Christ, so that we ourselves might become
effective signs of God’s reign present and to
come.

Heaven and earth will pass away,
but My words will never pass away.

Mark 13:31

The end is near! Many of us recall such
predictions from religious sources, mostly small
evangelical sects but even the larger Jehovah’s
Witnesses. Catholics, too. For instance, Pope
Saint Clement of Rome declared the end is near
for the year 90; his successor Pope Sylvester II
for 1000; and Innocent III predicted 1284 as the
world’s end by adding 666 years to the date of
Islam’s beginning. The end is near! Today’s
Liturgy of the Word opens with Daniel’s
prediction of “a time unsurpassed in distress
since nations began” (Daniel 12:1), for some “an
everlasting horror and disgrace” (12:2). In
today’s Gospel, Jesus seems to describe precisely
what Daniel’s vision will look like: “In those
days after that tribulation the sun will be
darkened, and the moon will not give its light,
and the stars will be falling from the sky, and the
powers in the heavens will be shaken” (Mark
13:24-25). The end is near! Well, at least the end
is certain, based on these scriptures proclaimed
ominously midway through this month of All

Saints and All Souls.

LISTENING WITH JOYFUL HOPE

If the end is near or at least coming for certain,
Someone else is even nearer, indeed with us
already! For one thing, today’s Hebrews reading
offers us this blessed assurance: “by one offering
(Jesus) has made perfect forever those who are
being consecrated” (Hebrews 10:14). So, by the
all-sufficient sacrifice of Christ, forgiveness is
ours, our “consecration” having begun in
Baptism. Christ’s sacrifice, offered once and for
all on the cross, is now made ever present in the
Church’s Eucharistic Sacrifice, the Mass. But
even before we hear Hebrews proclaim such
Good News, we need to listen with joyful hope
to Daniel. For, at that very time Daniel declares
“unsurpassed in distress,” Daniel promises “at
that time your people shall escape, everyone who
is found written in the book” (Daniel 12:1).
Recalling Hebrews again, the writing of Daniel’s
“book,” namely the Book of Life, begins when
our names are inscribed on the day of our
baptism.

GOOD NEWS IN THE END

Seen then as positive, Daniel’s predictions
blossom even more beautifully in Jesus’ Good
News. Indeed, Jesus invokes that very image:
“Learn a lesson from the fig tree” (Mark 13:28).
Consider well: Jesus does not predict produce
that comes forth withered, or even worse,
poisoned, ending in (for many of us) winter’s
forthcoming thick clouds, deep snow, and brutal
cold. Placing before our eyes instead a gloriously
lovely and positive image, Jesus declares: “When
its branch becomes tender and sprouts leaves,
you know that summer is near” (12:28). So
where is the “Gospel good” in today’s passage?
Precisely in what happens after “that tribulation”
and “the powers being shaken” in the Gospel’s
opening lines (12:24-25). For Jesus promises
that we will “see ‘the Son of Man coming in the
clouds with great power and glory” ” (12:26).
Jesus “will send out the angels and gather his
elect from the four winds, from the end of the
earth to the end of the sky” (12:27): Jesus’ whole
family gathered together, the little and lowly
lifted up, the lost sheep found. Tender indeed is
Jesus’ mercy; blessed fruit that endures and



nourishes us into eternity! So, we hope indeed
that the end is near!

BLESSING AND DISMISSAL

At the beginning of Mass, the priest made
the sign of the cross with us. At the conclusion of
Mass, he makes the sign of the cross over us, a
sign of blessing. We are then dismissed—not just
let out, but sent forth with a mission “to love and
serve the Lord.” Just as Jesus blessed his
disciples as he ascended to heaven, so this leave-
taking is joined to a blessing, a prayer for God’s
continuing protection. As we leave the church,
we bear the invisible sign of the Master whom
we follow. In the words of an ancient letter to
Diognetus, “Christians are indistinguishable from
other [people] either by nationality, language, or
customs. They do not inhabit separate cities of
their own, or speak a strange dialect, or follow an
outlandish way of life. . . . And yet, there is
something extraordinary about their lives”
(Liturgy of the Hours, Vol. II, p. 840). We are
ordinary people sent forth to live extraordinary
lives, lives like Christ’s own life—pouring
ourselves out for others in prayer, service, and
love.

ST. MARGARET
OF SCOTLAND

November 16th

Margaret of Scotland was a truly liberated
woman in the sense that she was free to be
herself. For her, that meant freedom to love God
and serve others.

Not Scottish by birth, Margaret was the

daughter of Princess Agatha of Hungary and the
Anglo-Saxon Prince Edward Atheling. She spent
much of her youth in the court of her great-uncle,
the English king, Edward the Confessor. Her
family fled from William the Conqueror and was
shipwrecked off the coast of Scotland. King
Malcolm befriended them and was captivated by
the beautiful, gracious Margaret. They were
married at the castle of Dunfermline in 1070.

Malcolm was good-hearted, but rough
and uncultured, as was his country. Because of
Malcolm’s love for Margaret, she was able to
soften his temper, polish his manners, and help
him become a virtuous king. He left all domestic
affairs to her, and often consulted her in state
matters.

Margaret tried to improve her adopted
country by promoting the arts and education. For
religious reform she encouraged synods and was
present for the discussions which tried to correct
religious abuses common among priests and
laypeople, such as simony, usury, and incestuous
marriages. With her husband, she founded
several churches.

Margaret was not only a queen, but a
mother. She and Malcolm had six sons and two
daughters. Margaret personally supervised their
religious instruction and other studies.

Although she was very much caught up in
the affairs of the household and country, she
remained detached from the world. Her private
life was austere. She had certain times for prayer
and reading Scripture. She ate sparingly and slept
little in order to have time for devotions. She and
Malcolm kept two Lents, one before Easter and
one before Christmas. During these times she
always rose at midnight for Mass. On the way
home she would wash the feet of six poor
persons and give them alms. She was always
surrounded by beggars in public and never
refused them. It is recorded that she never sat
down to eat without first feeding nine orphans
and 24 adults.

In 1093, King William Rufus made a
surprise attack on Alnwick castle. King Malcolm
and his oldest son, Edward, were killed.
Margaret, already on her deathbed, died four
days after her husband.
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PRAYER FOR HEALING SICKNESS.

Loving and ever-present God, we believe
that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozlowski, Josephine
Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Daniela
Btlaszczyk, Oskar Nowak.

14 LISTOPAD 2021
XXXIII NIEDZIELA ZWYKLA

Czuwajcie i modicie si¢ w kazdym czasie,
abyscie mogli stanqgé przed Synem Czlowieczym.
(Por. Lk 21, 36)

Pierwsze czytanie (Dn 12, 1-3
Zmartwychwstanie w czasach ostatecznych.
Psalm (Ps 16 (15) Strzez mnie, o Boze, Tobie
zaufalem.

Drugie czytanie (Hbr 10, 11-14. 18)
Skuteczno$¢ ofiary Chrystusa.

Ewangelia (Mk 13, 24-32) Sad ostateczny.

Stowa Chrystusa nigdy nie przeming, ale
wszystkie wypelnia si¢ co do joty. On

zapowiedzial, ze przyjdzie powtdérnie na
obtokach z wielka moca i chwalg. Nie znamy
dnia ani godziny Jego przyjscia, ale wiemy, ze
stanie si¢ to po wielkim ucisku, jakiego nie byto
od poczatku $wiata i jakiego juz nigdy nie
bedzie. Przybliza si¢ koniec wszystkiego. A jakiz
koniec czeka tych, ktorzy nie wierza Ewangelii
Bozej?

PAN JEST BLISKO — PARUZJA

»W tym czasie narod twoj dostapi zbawienia”.

W innym jeszcze miejscu styszymy
podobne stowa: ,,W owym czasie...”. Ten czas
tutaj odgrywa decydujaca role. Jest to czas
przyjscia Mesjasza, dla nas Jezusa Chrystusa.
Pierwsze przyjscie, gdy Boég stal sig
cztowiekiem, rozpoczeto er¢e mesjanska, a
ponownego przyj$cia oczekujemy. I wlasnie
okres pod koniec roku liturgicznego ma nam
przypomina¢, ze czas paruzji jest blisko, zZe
przyjscie Mesjasza jest realne i bliskie, ze kiedy
przyjdzie ponownie, wypelnia si¢ wszystkie
proroctwa 1 $wiat oraz wszelkie stworzenia
osiagng petni¢. To przyj$cie ponowne Mesjasza,
ktorego oczekujemy, ksztaltuje nasze zycie
codzienne. Ono jest dla nas nadzieja. Migdzy
pierwszym przyj$ciem a tym, ktdérego
oczekujemy toczy si¢ nasza historia. Jest to era
mesjanska.

Jako chrze$cijanie wiemy, ze Jezus jest
Mesjaszem, Panem i Zbawicielem. Kiedy On
przyjdzie, dostapimy zbawienia. Takie jest
proroctwo, ale tez Biblia méwi nam o znakach
tego przyjscia: ze ,,nastapi okres ucisku, jakiego
nie bylo” 1 jeszcze co$ bardzo waznego, ze
»wielu co posneli w prochu ziemi, zbudzi sig”.
Jest to zapowiedZz zmartwychwstania umartych
na Sad Ostateczny. Sad, ktory czeka kazdego z



nas. Jedni przejda do ,,wiecznego zycia”, inni
,ku hanbie, ku wiecznej odrazie”.

»Jedna bowiem ofiarg udoskonalil na wieki
tych, ktorzy sa uswieceni...”.

W Starym Testamencie kaptani skladali
czesto ofiary za grzechy ludzi, a Jezus Chrystus
jedna swoja ofiarg zgladzil raz na zawsze nasze
grzechy. My, uczestniczagc w Eucharystii,
mozemy dos$wiadcza¢ tej ofiary za kazdym
razem. Bo Eucharystia jest bezkrwawa ofiara,
ktora staje si¢ rOwnoczes$nie naszym pokarmem.
A jest to pokarm na zycie wieczne.

Zakorzenienie w tej ofierze jest takze
naszym fundamentem, na ktorym mozemy
budowaé¢ catag naszg codzienno$¢. Sami
doswiadczamy tego odpuszczenia grzechow, a
stowa modlitwy Panskiej jeszcze bardziej wtedy
sg dla nas aktualne: ,,I odpus¢ nam nasze winy,
jako 1 my odpuszczamy naszym winowajcom” .
Ale czy naprawde 1 my potrafimy zawsze
odpusci¢ tym, ktorzy nas skrzywdzili.

»Ujrza Syna Czlowieczego, przychodzacego w
oblokach z wielkg moca i chwala”.

Musimy by¢ przygotowani, aby dostrzec
Mesjasza, gdy przyjdzie. Musimy by¢ otwarci,
aby Go przyja¢ i da¢ si¢ poprowadzi¢ juz w
ostatnig droge naszego pielgrzymowania.
Chrystus, moéwiac do uczniéw, wyrazit to w
sposob plastyczny: ,,A od drzewa figowego
uczcie si¢ przez podobienstwo. Kiedy juz jego
galaz nabiera sokdéw i1 wypuszcza liscie,
poznajecie, ze bliskie jest lato. Tak i wy, gdy
ujrzycie, ze to si¢ dzieje, wiedzcie, ze blisko jest,
we drzwiach”. To wielka madro$¢ Kosciota, ze
czesto nam przypomina, iz otwartos¢ i
oczekiwanie to cechy, ktorych stale mamy si¢
uczy¢, aby nie przegapi¢ pojawienia si¢
ponownie Mesjasza. Takie bgdzie nasze zycie,
jaka bedzie sktonno$¢ do otwarto$ci, bo nie
wiemy, kiedy i jak si¢ nam Mesjasz ukaze. ,,Lecz
o dniu owym lub godzinie nikt nie wie, ani
aniotowie w niebie, ani Syn, tylko Ojciec”.

Postawa wyczekiwania niech ksztaltuje
naszg codzienno$¢ 1 uczy goscinnosci, bo
Abraham — przyjmujac Anioldow — samego
Boga przyjal. A my jeszcze nie wiemy, w jaki
sposob 1 kiedy Pan do nas ponownie przyjdzie.

SAKRAMENT CHRZTU SWIETEGO

przyjeli:

STEFAN ROGOWSKI
MATTHEW LEON GIEGLIS

Gratulujemy Rodzicom i Chrzestnym.
Zyczymy dzieciom wielu task Bozych
na kazdy dzien.

Sunday — November 7, 2021

1-$2,810 II - $856

Fuel collection - $670 TOTAL - $1,005
Remont - $925

Lampki na caly rok - $500

Ofiara na kwiaty - $170

LAMPKI WOTYWNE
Mozna zamawiaé¢ Lamki Wotywne Z
podang intencjqg na caly rok priy Obrazie



Jezusa Milosiernego, ktore zostang zapalone w
pierwszq Niedziele Adwentu 28 listopada 2021.
Koszt lampki $250.

OGLOSZENIADROBNE
1. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc - ZAPRASZAJA -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt
(347) 861-7181.

2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
1 na wynos, a takze catering na wszystkie
imprezy 1 Swiegta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt:
718-510-2932, www.lbpierogi.com

3. Domowe wypieki ciast oraz tortow. Kontakt —
Jola 347-385-2979.

4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe 1 veganskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832.

5. FIDELIS CARE — ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorostych w kazdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
MEDICARE 65 & up — program dla seniorow
- Halina 718-926-5180.

6. Ustugi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158

p I: PERMANENT ENGINEERING, P.C,

| CONSULTING AND ENVIRONMENTAL ENGINEERS

Ushugi projektowania w zakresie:
Ustug inzynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of
Buildings.

Legalizacja zmian zwigzanych z otrzymanymi.
Violations.

Inspekcje asbestowe, inspekcje inzynierskie.
JesteSmy firma, ktora zapewni pomoc w
sprawach zwigzanych w zakresie architektury.
Mowimy po Polsku:

KONTAKT
Karolina Sadelski — 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT.

November 14 — November 21, 2021

Joseph Piciocco: Living & deceased members of
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato
Families.

J. Coogan:

1. In memory of the deceased members of the
Kamienowski, Zagajewski, Urgo,
Thompson Families.

2. Good health for our Family.

Teresa Ascher :

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.

2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.

3. Special Intention.

J. Ostrowski:

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.

2. Living and deceased members of the
Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.

3. For good health for sisters Angela &
Catherina & brother Philip.

Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.

2. L.M. Smieya Family.

3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer:

1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.

2. Special Intention.

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald:

1. L.M. Theresa DiResta.

2. Good Health — Gary Aimesbury.

3. Good Health - Felicia Krause.

4. Success & recover from surgery for Maria
McDonald

Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian G. Schiels.

2. L.M. Josephine & John Modzelewski.

3. L.M. Modzelewski, Lendzian &
Sienkiewicz Families.

A.Bruschett: L.M. Wactawa, Zdzistaw &
Wiodzimierz Kowalczyk.

Anna Kozlowski: S.P. Stanistaw Koztowski.
Roberta Jason O'Hanlon & Family:

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason

2. L.M. Peter & Glenn Johnson.

3. Guidance & safety.

4. Special Intentions.

Regina Kobeszko: S.P. Julia i Stanistaw.
Janina Zysk: S.P. Z rodziny Zysk.
Special Intentions.



